
RECOIL PAD - LARGE 1-1/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: LARGE 1-1/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000055
Mfr. No.: DA 301-10-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 1-1/8''
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 244mm
UPC: 730412001547

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE
PAD! Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Rückstoß beim Schießen zu verringern und Ihnen ein angenehmeres
Schießerlebnis zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung vollständig intakt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß verwenden Sie das Produkt nicht mehr.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Rückstoßabsorption: Das Pad ist darauf ausgelegt, den Rückstoß zu absorbieren. Achten Sie darauf, dass
Sie es korrekt an Ihrer Waffe anbringen, um maximale Wirkung zu erzielen.
Richtige Montage: Stellen Sie sicher, dass das Pad sicher an der Schulterstütze Ihrer Waffe befestigt ist.
Temperatur und Feuchtigkeit: Lagern Sie das Pad an einem kühlen, trockenen Ort, um die Materialintegrität
zu gewährleisten.
Vermeiden Sie Überhitzung: Bei der Verwendung von Schleifmitteln oder beim Formen des Pads sollte
darauf geachtet werden, dass keine Wärme entsteht, die das Material schädigen könnte.
Alterseinschränkungen: Das Produkt ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet, es sei denn, sie
verwenden es unter Aufsicht eines Erwachsenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und nicht geladen ist.
Reinigen Sie die Schulterstütze der Waffe von Schmutz und Staub.

Montage des Pads:

Positionieren Sie das RECOIL PAD so, dass es die gesamte Fläche der Schulterstütze abdeckt.
Drücken Sie das Pad fest an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.
Überprüfen Sie, ob das Pad sicher und stabil sitzt.

Verwendung:

Halten Sie die Waffe in der richtigen Schießposition.
Achten Sie darauf, dass das Pad richtig auf Ihrer Schulter sitzt, um den Rückstoß optimal zu
absorbieren.
Bei Bedarf können Sie das Pad anpassen, um den besten Komfort zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Recycling oder Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe gibt.
Stellen Sie sicher, dass das Pad nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres RECOIL PAD KICKEEZ, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EU Safety Gate
Plattform besuchen, um Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Befolgen Sie
die Anweisungen sorgfältig und genießen Sie Ihr Schießerlebnis mit dem RECOIL PAD KICKEEZ!
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RECOIL PAD LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD. This product is
designed to enhance your shooting experience by reducing recoil. To ensure safe and effective use of this product,
please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
This product is intended for use with firearms and should only be used by individuals who are trained in safe
firearm handling.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Inspect the pad regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the pad is compatible with your firearm before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing the recoil pad.
Use proper protective gear, such as shooting glasses and ear protection, when using firearms.
Avoid using the pad in extreme temperatures, as this may affect its performance.
Do not expose the pad to sharp objects or excessive heat, as this can cause damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing recoil pad if applicable.
Align the new recoil pad with the stock of the firearm.
Secure the pad using the appropriate screws or fasteners as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the pad is firmly attached and does not move.

Usage:

When shouldering the firearm, ensure a proper fit with the pad for maximum comfort.
Maintain a firm grip on the firearm while shooting to control recoil effectively.
Avoid using excessive force when shouldering the firearm to prevent injury.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the pad, as it may release harmful chemicals.
If the pad is damaged or no longer usable, consider recycling options for the materials if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer or your point of purchase for
assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is our top
priority. Enjoy your shooting experience with the RECOIL PAD LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD!



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ LARGE. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
tiro al reducir el retroceso y aumentar la comodidad. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir las
pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el pad de retroceso según las instrucciones para evitar lesiones.
Inspección Regular: Revisa el pad antes de cada uso para detectar daños o desgaste que puedan
comprometer su eficacia.
Almacenamiento: Guarda el pad en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado para ser utilizado en armas de fuego. No lo uses para otros
fines.
Mantén Fuera del Alcance de Niños: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén el
pad fuera del alcance de menores.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que el pad esté correctamente instalado en tu arma antes de disparar.
Calor y Fricción: No expongas el pad a fuentes de calor excesivas ni lo uses en condiciones que puedan
causar fricción extrema.
Supervisión: Si eres nuevo en el uso de armas de fuego, busca la supervisión de un experto o instructor.
Sensibilidad al Retroceso: Si sientes incomodidad al disparar, considera reducir la potencia de las
municiones o consultar a un profesional.
Uso en Ambientes Controlados: Utiliza el pad en campos de tiro o en áreas designadas para la práctica de
tiro.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Pad:

Asegúrate de que el área de contacto entre el pad y el arma esté limpia y libre de residuos.
Coloca el pad en el hombro del arma y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Usa herramientas adecuadas para fijar el pad si es necesario, siguiendo las instrucciones del
fabricante.

Uso del Pad:

Coloca el arma en la posición de tiro, asegurándote de que el pad esté en contacto firme con tu
hombro.
Ajusta tu postura para asegurar un disparo cómodo y controlado.
Dispara con confianza, sabiendo que el pad está diseñado para absorber el retroceso.

Mantenimiento:

Limpia el pad con un paño húmedo y suave después de cada uso para mantener su eficacia.
Revisa el pad regularmente por signos de desgaste y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el pad, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje para productos de polímero.
Descarte en Basura General: Si no hay opciones de reciclaje disponibles, deséchalo en la basura general.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente.

Al seguir estas instrucciones y precauciones, puedes disfrutar de una experiencia de tiro más segura y cómoda con
el RECOIL PAD KICKEEZ LARGE. Tu seguridad es lo más importante, así que asegúrate de estar siempre
informado y preparado.
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Guide de Sécurité du Produit : RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de votre RECOIL PAD KICKEEZ. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le recul et en augmentant votre confort. Veuillez lire attentivement ce guide pour
garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre pad.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du pad pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le pad à la portée des enfants sans supervision.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez la chaleur excessive : Ne laissez pas le pad s'aplatir sous une chaleur excessive, car cela pourrait
endommager le matériau.
Utilisation appropriée : Utilisez le pad uniquement avec des armes à feu adaptées et dans des
environnements de tir sécurisés.
Surveillance des enfants : Les enfants doivent être supervisés lorsqu'ils utilisent des armes à feu, même
avec un pad de recul.
Évaluation de la condition physique : Si vous avez des problèmes de santé ou des blessures, consultez un
professionnel de la santé avant d'utiliser ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le pad.
Positionnement : Placez le pad sur la crosse de l'arme, en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Fixation : Utilisez les vis ou les attaches fournies pour fixer le pad en place. Assurezvous qu'il est solidement
fixé avant l'utilisation.

Utilisation

Épaulé : Tenez l'arme avec le pad en place, en vous assurant que le talon est incliné à environ 45° pour un
épaulé facile.
Tir : Tirez en maintenant une posture stable et confortable pour maximiser l'absorption du recul.
Vérification : Après chaque séance de tir, vérifiez l'état du pad pour détecter tout dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le pad dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si possible, recyclez le pad en le retournant au fabricant ou à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.



Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter d'une
expérience de tir plus confortable et sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per il RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di tiro
riducendo il rinculo e aumentando il comfort. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona come previsto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il pad solo su armi da fuoco compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a fonti di calore che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Assicurati che il pad sia ben fissato prima dell'uso per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto se sei un principiante senza supervisione o formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il pad esistente dalla tua arma, se presente.
Pulisci l'area di contatto per assicurarti che sia priva di polvere e detriti.
Posiziona il RECOIL PAD KICKEEZ sulla spalla dell'arma.
Fissa il pad utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben allineato e stabile.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, verifica che il pad sia correttamente installato.
Prendi posizione e preparati a sparare, assicurandoti che il pad sia in contatto con la spalla.
Fai attenzione a mantenere una postura corretta mentre tiri per massimizzare il comfort e la stabilità.
Dopo l'uso, controlla il pad per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali in plastica e polimeri.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se ci sono opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare la documentazione fornita o visitare il sito web del
produttore. Se hai domande o dubbi, contatta il servizio clienti del produttore per assistenza.

Nota: Questo prodotto è progettato per l'uso da parte di adulti. I minori devono essere supervisionati da un adulto
esperto durante l'uso.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki RECOIL PAD
KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE
PAD, BLACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podkładki RECOIL PAD KICKEEZ. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o komforcie i
bezpieczeństwie podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj podkładki tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do redukcji odrzutu podczas strzelania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj podkładkę pod kątem uszkodzeń. W przypadku jakichkolwiek oznak zużycia lub
uszkodzenia, nie używaj produktu.
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelania i używania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zwróć uwagę na to, że podkładka może być gorąca po dłuższym użytkowaniu. Pozwól jej ostygnąć przed
dotknięciem.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas strzelania, niezwłocznie zaprzestań używania podkładki.
Nie używaj podkładki w połączeniu z bronią, której nie znasz lub której nie potrafisz obsługiwać.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy podkładki są odpowiednio przeszkoleni w zakresie bezpiecznego
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja podkładki:

Upewnij się, że powierzchnia, na którą będzie nakładana podkładka, jest czysta i sucha.
Dopasuj podkładkę do kolby broni, upewniając się, że jest stabilnie umocowana.
Sprawdź, czy podkładka nie przesuwa się ani nie luzuje podczas użytkowania.

Użytkowanie podkładki:

Przyjmij wygodną pozycję strzelecką, upewniając się, że podkładka jest w odpowiednim miejscu.
Strzelaj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa, zachowując ostrożność i kontrolę nad bronią.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź podkładkę pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładkę można utylizować w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj podkładki do ognia, ponieważ może to spowodować emisję szkodliwych substancji.
Jeśli masz wątpliwości co do utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania podkładki, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych
strzałów!
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION
ALL PURPOSE PAD, BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu heille.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille (esim. Sorbothane).
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu tarkasti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa ampumasovelluksissa.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä lämmön kertymistä tuotteen muotoilussa, sillä se voi vaikuttaa sen tehokkuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi tai käyttötarkoituksesi mukaan.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Hio ja muotoile tuote tarvittaessa, mutta vältä liiallista lämpöä.
Kiinnitä tuote aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.

Käyttö:

Aseta ase mukavaan asennon, jossa voit ampua helposti.
Tarkista, että olkapääsi asento on oikea, erityisesti käytettäessä matalaa asetta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ampumasovelluksissa ja varmista, että se on oikein asennettu.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.
Tarkista paikalliset ohjeet Sorbothanemateriaalin hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero.

Yhteenveto
RECOIL PAD KICKEEZ tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi, mutta turvallisuus on aina
etusijalla. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että
turvallisuus on jokaisen käyttäjän vastuulla.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL PAD KICKEEZ. Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse genom
att minska rekyl och dämpa stötar. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kuddar i enlighet med rekommenderade specifikationer för din skjututrustning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Se till att kuddens placering är korrekt för att maximera dämpningseffekten.
Använd inte produkten i extremt kalla eller varma förhållanden som kan påverka dess prestanda.
Undvik att utsätta produkten för direkt värme eller öppen eld.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera kuddens baksida mot ditt skjutvapen.
Justera kuddens position så att den sitter bekvämt mot axeln.
Använd skruvar eller fästen som medföljer produkten för att säkra kuddens placering.

Användning:

Kontrollera att kuddens yta är ren och torr innan användning.
Justera kuddens lutning (cirka 45°) för att säkerställa komfort och korrekt axelplacering.
Använd kuddar i enlighet med rekommendationerna för kaliber och typ av ammunition.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att avlägsna produkten, se till att den är helt oskadad.
Kasta produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RECOIL PAD KICKEEZ.
Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání podložky RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION ALL
PURPOSE PAD, BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku RECOIL PAD KICKEEZ. Tento výrobek je navržen tak, aby výrazně zlepšil
komfort při střelbě tím, že absorbuje zpětný ráz a snižuje kopání. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme,
abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka správně nainstalována na zbrani, aby se předešlo zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je podložka nepoškozená a v dobrém stavu.
Vždy používejte podložku v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních varováních a případných odvoláních výrobků prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při používání podložky se ujistěte, že je správně umístěna a pevně připevněna k pažbě zbraně.
Pokud při používání podložky pocítíte jakoukoli bolest nebo nepohodlí, přestaňte ji používat a konzultujte to se
specialistou.
Nepoužívejte podložku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Vyhněte se vystavení podložky extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace podložky:

Ujistěte se, že máte správný nástroj pro instalaci podložky na zbraň.
Očistěte místo, kde bude podložka umístěna, aby se zajistilo dobré přilnutí.
Umístěte podložku tak, aby byla pevně připevněna a vyrovnaná s pažbou zbraně.
Zkontrolujte, zda je podložka bezpečně upevněna a nevykazuje žádné volné části.

Použití podložky:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je podložka v dobrém stavu.
Používejte podložku při střelbě, abyste snížili zpětný ráz a zvýšili komfort.
Po použití podložku důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Při likvidaci se ujistěte, že výrobek je nepoškozený a neobsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně vyhodit podložku, kontaktujte místní úřady nebo recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili, nebo navštivte webové
stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


